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Hrono na hodownik 1966

jw o j  Wumožnik je ton Swjaty w Israelu!" (Jez. 41,14)
Zo so tu miliony, sta milionow, haj 

skoro jedna m iliarda tych, kiž tež 
lĕtsa hody swjeća, to nas zw jeseluje; 
ale run je  tak wono nas zrudźuje, zo 
miliony docyła w jace njewĕdźa, što 
hody poprawom na sebi m aja! Wĕzo 
je hišće koždemu znate, wosebje hdyž 
so praša za korjenjom , za historiskim  
zakładom hodowneho sw jedźenja, zo 
won zwisuje z Jezusowym narodom  
w Betlehem je a z tym  tež z křesćan- 
skej cyrkwju. Ale my wĕmy, zo su na 
druhim  boku w nowišim  ĕasu ĕłowje- 
kojo přeco zaso spytali, run je to za- 
mjelćeć abo znajm jeńša zakrywać. Mi 
do myslow přińdu při tym  wšĕ po- 
spyty, hody jenož m jenować swje- 
dźeń luda, swojby, dźĕsća, lubosće, 
mĕra atd. Wĕzo je to wšo wĕrno, wo- 
sebje hdyž spominamy na nałožk a 
wašnje, kak so pola nas hody swjeća 
z hodownym štomom, z hodownym 
wobradźenjom, z hodownej zabawu. 
To wšo može a dyrbi teź wostać. Ale 
tola dyrbim y cyłemu swĕtej, kotryž 
hody swjeći, přiwołać: „Njezabudźće 
při tym najwažniše, najłĕpše, hłownu 
wĕc!“

Ja  njecham  cyle čornje mołować. 
My słyšimy hodowne hłosy a w ulke 
oratorije, tež w  rozhłosu, samo tele- 
wizija sobuskutkuje. My mamy lĕpje 
wopytane Bože słužby w hodownym 
času, snano m jenje w našich serb- 
skich w jesnych wosadach, wosebje 
hdyž je w jedro hubjene a puć daloki 
do Božeho domu. Skerje myslu při 
tym na naše mĕsta, na w ulke mĕsta, 
kotrež možeja tež dźensa husto dosć 
rekordowe łičby’ mjenować wo wo- 
pyće k Božej nocy!

A tola tež ton z w j e s e ł a c y  fakt hišće 
žana garan tija  za to njeje, zo je  wšĕm 
hłowna wĕc hodowneje powĕsće wĕ- 
doma a wosobinsce wažna. D yrbju 
dopomnić na chutne słowo wo „kře- 
sćanskej fasadźe"? C ł o w j e k  može 
drje za wokomik w znutřkow nym  
swojeje duše pohnuty być, hdyž so

„Čicha noc, sw jata noc“ zaspĕwa. 
Ale wokomik pozdźišo može so tež 
hody cyle hinajšim  wĕcam  přiw obro- 
ćić. Won je Bože dźĕćatko w  žłobiku 
skrotka postrowił. Potom  je za njeho 
wĕc w o tby ta!

Naše hrono za hodownik chce nas 
z mocu na to dopomnić, zo dźĕćo w 
žłobiku je „ton Sw jaty w  Israelu“, 
m jenujcy sw jaty Syn Boži w Israelu 
„wyšeho rja d a “, kaž je  L uther prajił, 
a tak  m jenuje won rady křesćansku 
cyrkej na zemi. A ton Sw jaty  w Isra- 
elu je naš Wumožnik! Betlehem ske 
dźĕćo w  žłobiku je Zbožnik, kiž je  za 
nas na křiž šoł. Won je  swoje žiwje- 
nje, kotrež so tehdom  započa, wopro- 
wał k w ujednanju  za nĕšto, štož ža- 
dyn čłowjek sam njemože, ani z na j7 
w jetšim  woporom, m jenujcy zo by so 
sam w ujednał z Bohom. Nĕ, „Boh 
bĕše w Chrystusu a zjedna swĕt sam 
ze sobu a njepřicpĕ jim  jich hrĕchi.“ 
(2. Kor. 5,19) A to so wšo započa, ton 
wułki, mocny skutk  našeho wumože- 
nja, tehdom  ćichu noc w hrodźi w 
Betłehemje. To je ton w ažny a roz- 
sudźacy ak t a fak t Božeho skutkow a- 
nja, „Božich stawiznow" z nami. S t o ž  

pak swoju hubjenosć a z tym  zhubje- 
nosć n jeznaje ani nječuje, ton nje- 
može poprawom  hody p raw je  swjećić 
ani so nad hodam i radować. Štož pak 
wĕ, zo je  won — při wšĕch dobrych 
počinkach, kotrež su při nim  nam a- 
kać — njewum oženy, zhubjeny čło- 
w jek na njewum oženym, zhubjenym  
swĕće — při wšĕm  w ulkim  a mocnym 
a krasnym , štož so tam  staw a —, jenož 
ton može z w utrobu a z dušu spĕwać 
a wyskać:

O najw jeselši, 
o najzbožniši, 
hnady połnički Boži dnjo! 

Z hubjene dźĕći,
Chryst je na swĕće.

Wjeseł, w jeseł so, křesćanstwo!
La.

M ichał mjelčeše
Mały M ichał bĕ tež rolu dostał při 

hodownym hraću, kotrež bĕ katechet- 
ka z paćerskim i dźĕćimi nazwučo- 
wała. Cyła sw ojba bĕ so na w uknje- 
n ju  w obdźĕliła: mać, nan a přede- 
wšĕm dźĕd a wowka. M ichał mĕješe 
so při žłobiku modlić:

„Daj rozsw ĕtlić so, moja duša , 
a n jeskom dź tuton hnadny čas. 
Blyšć žłoba cylom  sw ĕtej słuša, 
ma pruhi zbožne tež za nas.
W on přew inje w šu helsku mdc 
a zniči hrĕch a sm jerće ndc.“

Mać, nan, dźĕd a wowka to moža- 
chu, M ichał pak tež. Bĕše patoržicu. 
Cyrkej bĕše połna hač na poslednje 
mĕstno. Dźĕći so horjachu z wjesoło- 
sću. W šitko so derje  poradźi, ale — 
M ichał n jerjekny  ani słowčka. Won 
pohładny na G abriełu — ta  hraješe 
M arju  — třaseše hłowu a — woćichny. 
Nĕchto šeptaše: „Daj rozswĕtlić
so . . .“ — M ichał pak tam  steješe, 
wšon překrasnjeny, a mjelčeše. 
A nĕtk  rĕčeše M arja: „Daj rozswĕtłić 
so . . Wona  so modłeše kaž by to 
dyrb jało  tak  być, a M ichał na nju 
słuchaše jako njeby hinak być mohto. 
M ĕješe rucy styknjenej a hladaše nje- 
p řestaw ajcy na M arju. —

Jako  bĕ h ra  skončena, da so cyła 
swojba do Michała. „Michałe, čehodla 
njejsy  ničo prajił?" prašeše so nan. 
„Ałe Michałe, ty  sy to tak  pĕknje na- 
wuknył!" rjekny mać. „M ichale“, 
r jekny  ta  hew ak tak  dušna a sćerpna 
wowka, „čehodla sy nam  to načinił?“ 
Jenož dźĕd njebĕ hišće ničo prajił. 
Won zjĕdźe M ichałej z ruku přez hlo- 
wu a dźeše m ĕrnje: „Haj, M ichał je 
při žłobiku w oćichnył.“

W hodownym kĕrlušu  tola rĕka:

„Hdyž tu ton dźiw  chcu zapřijeć, 
hdźe m ohł so rozum  wupřestrĕć! 
Duch pokłonja so w  m odłenju  
před ta jke j Božej łubosću."



Mrćčele a jasne njebjo
Podal Gerhard Wirth ■ Naša jĕzba po ČSSR 1966 ■ (pokročowanje)

Z poJnym karanom  horceje Karlo- 
V arskeje wody podachm y so dale na 
puć — runu sm uhu k w ječoru do 
Cheba (Eger). To rĕka, njedźelu po- 
połdnju pozastachm y při jednym  jĕ- 
zoru, na kotrym ž bĕ sportowy swje- 
dźeń ze sm ykanjom . Njewĕš, što to 
je: na wodźe so smykać kaž zym je na 
lodźe? M otorizowany čolm ćehnje za 
dołhim  powjazom sm ykarja, kotryž 
steji na deskomaj. Započatk zda so 
ćežki być, prjedy hač je z wody na 
wodu wućehnjeny. Ale potom smudźi 
čołm a sm ykar za nim, zo woda ele- 
gan tn je wysoko pluska. Raz dachu so 
třo  nadobo ćahnyć. Dwaj na deskach 
a třeći jim aj na ram jenjom aj. To 
bĕše rjany  napohlad!

My tam  cyły dołhi čas přihlado- 
wachmy, ale po nĕčim bu nam  zyma. 
W jedro bĕ ton dźeń chĕtro chłodne. 
Što pak dyrbjachu hakle nazy spor- 
towcy prajić? Haj, sporta dla čłowjek 
zwolniwje wšełke nuzy a ćerpjenja 
na so b jerje: zymu a nahotu, napina- 
n je  swojich poslednich mocow a 
sm jertne strachi. A to won potom ra- 
dosć žiw jenja m jenuje. Dźiwny to 
čłowjek!

A my lehnychm y so na zymnym 
wječoru do zym neho stana a — so 
wjeselichmy, zo smĕmy po puću być.

Na druhi dźeń dale do Cheba. Cheb 
je  mĕsto, trochu tak  w ulke kaž Bu- 
dyšin, z rjanym , pisanym  torhošćom. 
Cheb a jeho w okolina je  nam  jako 
nĕm ski znaty. Za čas fašizm a je  so 
w jele wo tutej k ra jin je  rĕčało. Ze sta- 
wiznow pak je spoznać, zo bĕ lud tu- 
toho k raja hač do srjedźow ĕka čisty 
słowjanski, to rĕka čĕski, ale potom 
so započa germ anska kolonizacija. 
Cheb dosta w  nĕm skim  kejžorstw je 
wosebity wuznam  z tym, zo bu jedna 
z kejžorowych rezidencow (Kaiser- 
pfałz). B jedrich I. (Barbarossa) da 
w  C hebje hrod natw arić. Dźĕł z njeho 
hišće dźensa steji.

Chodźo po mĕsće so jeho rjanosće 
wjeselachmy. Naš w obraz može wam  
jenož snadny zaćišć wo nim  dać. Tole 
r jan e  torhošćo! Pisane, starožitne 
chĕže, wšĕ po podobnym w ašnju. Je- 
nož ta  jedna tam  na rožku, ta wułka, 
so nam  njespodoba. H łowny post. Na- 
tw arjeny  před, mi so zda, nĕhdźe 60

lĕtam i. Na čornej, w ulkej tafłi hordźa 
so wosobne m jena wosobnyclj^łnuži, 
kotřiž su dali s ta ru  korčm u „K zło- 
tem u słoncu“ w ottorhać, hdźež je 
Goethe na swojich pućow anjach pře- 
nocował, a su so postarałi, zo bu na 
je je  mĕstno tole n jerjane  nowe tw a- 
rjenisko postajene. Njech je tola kož- 
dy ze swojim  hordźenjom  skedźbny.

Na tam nym  rožku tutoho samoho 
torhošća steji tw arjenje, w kotrymž 
bu 1634 W allenstein zamordowany. 
Z W allensteinowym  m jenom  dopomi- 
nam y so na zrudne podawki 30łĕtneje 
w ojny (1618—1648). Započała bĕ so 
tu ta  w ojna z nabožnych přićin. Ja  
sebi njezw ĕrju prajić, zo bĕchu při- 
činy pobožne. Kejžor Rudolf II. bĕ 
z m ajestetnym  listom (1609) dał ewan- 
gelskim w Čechach połnu nabožnu 
swobodu. Hnydom tam  rozkćĕ ewan- 
gełske cyrkw inske žiwjenje. Nimale 
cyły kraj bĕ tehdom  ewangelski. Moc- 
narjo  w obžarowachu kejžorowy ma- 
jestetny łist a pytachu praw a ewan- 
gełskich na wšelke w ašnja přikrotšo- 
wać. N jem ĕr w udyri, jako katolscy 
dwĕ ewangełskej cyrkw i zamknychu, 
chiba samo zničichu. Ewangelscy 
knjezojo nochcychu sej to dać lubić 
a zwołachu zhromadźiznu. 23. 5. 1618 
ćisnychu ewangełscy knjezojo dw eju

kejžorow eju zastojnikow na Praskim  
hrodźe z woknom won. Kejžor wĕzo 
njemožeše tajkem u činjenju přihla- 
dować. W ojna so započa, do kotrejež 
zapřim ny 35 łĕt stary  zem jan W ałłen- 
stein. Won bĕ do toho wot ewangel- 
skeje ke katołskej w ĕrje přestupił. 
Po zrudnej b itw je na Bĕłej Horje pola 
P rah i (8. 11. 1620) dosta W allenstein 
n jesm ĕrne bohatstw a w  połnocnych 
Čechach. Won nĕtk sam na swoju 
ruku zestaja wojsko za kejźora. Płaćić 
a zežiwić dyrbjachu tuto w ułke woj- 
sko pobite ludy. W lĕće 1632 wojo- 
waše won pola Liitzena njedaloko 
Lipska přećiwo šwedskem u kralej 
G ustavej Adołfej, kotryž w tu te j bit- 
w je padny. W allenstein bu ponĕčim 
kejžorej přem ocny a tuž jeho da 
25. 2. 1634 w  Chebje zam ordować a 
z nim  tež jeho přećelow. Konc bĕ ze 
wšĕmi hordym i planam i W ałłensteina. 
Jeho w ułke bohatstw o rozdźĕli kejžor 
na swojich swĕrnych.

My tam  stejachm y w Chebje w tej 
stwi, hdźež bu W allenstein zakłoty po 
štyrnaće łĕtach najw jetšeje sławy, 
najw jetšeho bohatstwa, najw jetšeje 
mocy. Sic transit głoria mundi! Tak 
zańdźe wša krasnosć swĕta! Mrćčele 
a jasne njebjo!

Skoda, do w ulkeje a cyle wĕsće rja- 
neje hłowneje cyrkw je njemoźachmy 
zastupić, dokełž bĕ zam knjena. Jedyn 
druhi Boži dom runje ponowjachu. 
Cyrkw inske žiw jenje mjez katolikami 
zda so słabe być w Chebje. W Chebje 
je tež ew angełska cyrkej a wosada.

W chorowni
P  rĕni dźeń hod, rano zahe. Pomału
• so w otew richu durje  do mojeje 

chorobneje stwički. Sotra zastupi 
z błyšćatym hodownym štomikom a 
přeješe mi wjesołe hody. Mi pak nje- 
bĕše na wjesele. Wšon zbity łežach 
w g'ipsu, a kak rady sym chcył hody 
ze swojej wosadu swjećić. Lĕkar, ko- 
tryž přińdźe na wizitu, w uhlada moje 
zrudne mjezwočo, a rjekny: „Haj, haj, 
knjez fararjo , druhich troštować, to 
je  lochko. Ałe być wjesoły w nuzy, 
to je  kumšta, kotryž dyrbiće nawuk- 
nyć. A tuž Wam přeju  wjesołe hody!“ 
Bĕch w ohańbjeny. Spytach namakać 
pokoj. Prošach Boha wo pomoc.

A moje chorołožo bu za m nje sw jat- 
nica, w kotrejž chcyše Boh ze mnu 
čisće sam być. Swĕčki na hodownym 
štom iku jenož za m nje swĕćachu. 
Spĕwach ćicho hodowny kĕrluš a 
hišće jedyn a hišće jedyn. Potom či- 
tach hodownu powĕsć. Kak husto sym 
ju swojej wosadźe k hodom před- 
njesł, a potom wo njej prĕdował! Ze- 
nje pak so njejsym  nad njej bołe wje- 
sełił kaž tehdom  w chorowni. Tonkroć 
płaćeše wšitko jenož mi wosobinsce. 
A ja  rozum jach: „Boh je wšitko 
darił. Won je  swojeho Syna darił za 
m oju maličkosć. Boži Syn so sta chu- 
dy, čisće chudy, zo bych ja  był bohaty. 
Jeho rucy bĕštej čisće prozdnej, zo 
bych nĕtko wšon swćj njem ĕr, wšu 
swoju nuzu, wšon swoj hrĕch, haj 
sam sebje do ń jeju składł. Mi so sta 
kaž wonym chudym pastyrjam  w Bet- 
łehem skej nocy: Knjezowa jasnosć 
m je wobswĕći.

Nĕtko možach Bohu Knjezej so 
dźakować za jeho w ulku lubosć. Mod- 
lach so za wšitkich, kotřiž takrjec 
před mojimi durjem i stejachu, kotřiž 
m je ze swojimi myslemi a ze swojim 
dobroprošenjom wobdawachu. Na- 
dobo bĕ mi, jako bych był wobdźĕleny 
na Božej słužbje w ułkeje křesćan- 
skeje wosady. Tež sćĕny chorobneje 
stwički m je njemožachu wot wosady 
dźĕłić. Ja  k njej słušach. Nĕtko nje- 
bĕch w jace sam. Spĕwach z wulkej 
wosadu: „Swojoh Syna najlubšeho 
da nam  Boh za zhubjeneho čłowjeka, 
zo by won jeho wumohł ze wšoh’ ska- 
ženja.“

Mnozy swjeća hody wosamoćeni, 
w  chorosći a bĕdźe. Jim  w šitkim  chcu 
přiwołać: Swjećće swoje hody z Je- 
zusom! Potom možeće při wšej cho- 
rosći a při wšĕm ćerpjenju  spĕwać: 
„W jes’le, w jes’le Chrystus płodźi wo- 
bara k nam  w šitkej škodźe!"

Won chce tež tebje wuwjesć z ćer- 
p jen ja k njebjeskej radosći. Jełizo 
prajiš k tomu swoje „haj“, da zmĕja 
tele hody za twoje žiw jenje najw jetši 
wuznam.

K a r lo r y  V ary



Ordinacija w Rakecach
P rĕnja njedźela w adwenće (27. no- 

wem bra 1966) bĕ za Rakečansku wo- 
sadu wosebje radostna a sw jedźen- 
ska. R jany Boži dom bĕ hač do naj- 
wyšeje łubje połny kem šerjow. Wšitcy 
chcychu sobu swjećić ze spĕwanjom  
a modlenjom ordinaciju młodeho Ra- 
kečanskeho duchowneho Jana La- 
zara, kotryž bu zdobom za fa ra rja  tu- 
teje wosady zapokazany.

Nan ordinanda, fa rar Lazar-Buke- 
čanski, złoži swoje prĕdow anje na 
sćenje prĕnjeho adw enta, w kotrym ž 
nam Matej (21, 1—11) rozpisa, kak 
Jezus ćehnje do Jeruzalem a a w jełe 
łuda jem u napřećo přińdže wołajo 
„Hoziana. Chwałeny budź, kiž přiń- 
dźe w m jenje K njeza!“ (21, 1—11). 
Přeco zaso — tak prĕdar p ři zapo- 
čatku wuzbĕhny — m amy my tež w 
dźensnišim cyrkw inskim  žiw jenju 
situacije, snano swjedženske Bože 
słužby, cyrkw inske dny, wosebite 
kemšace w uhotow anja, kotrež sebi 
žadaju ta jke podobne „Hoziana“ a 
Božu chwalbu. A ta jke  nĕšto je tež 
ordinacija młodeho duchowneho. Jako 
nan won najprjedy  cyłe wosobinsce 
rĕčeše: Wĕzo w jeseli so swojba, hdyž 
je syn kaž dźĕd a nan šoł po sams- 
nych pućach do duchowneho zastojn- 
stwa a připowĕda Bože słowo tež w 
rĕči wotcow. A nĕtko so tudy jedna 
wo ordinaciju w swĕtle sw jateho 
adwenta. Adwent je  přichod Chrystu- 
sowy. F arar ma Chrystusa wobswĕd- 
čeć jako toho, kiž je přišoł, kiž při- 
chadźa a kiž zaso přińdźe. W prĕnim  
dźĕlu prĕdow anja rĕčeše so wo tym, 
na kajke w ašnje ma prĕdar tu tu  po- 
wĕsć připowĕdać, a w druhim , kak 
čłowjekojo tu te  słowo přijim uja. A to 
so staw a tehdom  kaž dźensa na wše- 
lake wašnje. Najbliže ste ja Knjezej 
wučobnicy, kiž su w šĕdnje poła Je- 
zusa a činja, štož kaza. P ři tym  wo- 
broći so wosebje na kruh cyrkw in- 
skich sobudźĕłaćerjow.

Z łudźimi, kiž napřećo dźĕchu a 
„Hoziana“ wołachu, p řiru n a  w jetšu 
kemšacu wosadu. Zo by wopyt přeco 
tajki był kaž při ordinaciji! Na koncu 
skedźbni hišće na cyłe mĕsto, kiž so 
dźiwajo zbĕža a so wopraša: „Što je 
ton?“ Tak mamy my cyłemu swĕtej 
wonka přeco zaso na praw e w ašnje 
Jezusa wobswĕdčeć. Wĕzo su tež ta j- 
cy, kaž farizejscy, kiž Jezusa wotpo- 
kazuja a so rozhnĕwachu (21, 15). Na 
tajke w ašnje Boh wobćežnosće na nas 
połoži, ale nam  tež pomha, a to run je 
z přichadom Chrystusowym.

Asistentaj bĕštaj fararje j A lbert- 
Budyski a W irth-K lukšanski.

Serbski superin tendent złoži swoje 
ordinaciske prĕdow anje na Jana 21,18.

Zawĕrnje, zawĕrnje, praju ći: Jako  
ty mlod'si bĕše, wopasowaše so sam 
a dźĕše, hdźež chcyše, hdyž pak bu- 
dźeš stary, budźeš sw ojej ruce wupře- 
strĕć a druhi budźe će wopasować a 
tebje powjedźe, hdźež nochceš.

C a s  akadem iskich studijow  je nĕtk 
za młodeho duchowneho nimo. Swĕt- 
ne powołanja m aju swoje dalše kwa- 
lifikowanje za wyše zastojnstw a. Cyr- 
kej nima žane wyše zastojnstw o hač 
to fararja. To njerĕka, zo njeby farar 
winowaty był dale swĕru wuknyć,

nic di'je, zo by wyši schodźenk w po- 
w ołanju docpĕł, ale zo by swoje po- 
w ołanje přeco lĕpje w ukonjeć mohł. 
W Boźim sw jatym  słowje čitać, zo 
bychm y přeco jasnišo poznawałi, što 
so našej zbožnosći hodži. Swĕru kedź- 
bować na znam jenja časa, zo bychmy 
wĕdźeli, w  čim čłowjek dźensa trošt 
a napom inanje trjeba.

Nĕtk je čas přišoł, zo so młody du- 
chowny da wodźić po pućach, po ko- 
trym iž so jem u chodźić nochce. W sće- 
n ju  Jana je tole słowo Jezusa na- 
spom njene dźiwajo na Pĕtrow u m ar- 
trarsku  smjerć. Naše duchow nske 
puće dźensa njejsu  ćežke, dokełž by- 
chu nas do m artra rstw a w jedłe, ałe 
dokelž su tak  sprocne, bjezmocne. Na 
radnicach a na sudnistw ach chcemy 
chroble swoju w ĕru wuznać a zastu- 
pować. Cežke su nam  puće, hdyž 
chcemy horłiwosć w ĕry budźić a skru- 
ćić a w idźimy tak  w jele łiwkosće; 
hdyž prĕdujem y Bože słowo a w jele 
domow našeje wosady ani z jednym  
kem šerjom  zastupjene njeje; hdyž 
widźimy, kak so sw jataj sakram entaj 
łochkom ysłnje požadataj. To su te 
puće, po kotrychž so nam  chodźić 
nochce. Je  praw je, zo młodeho čło- 
w jeka za tuto ćežke pow ołanje wu- 
swjećim y?

„A druhi budźe će wopasować a po- 
w jedźe tebje, hdźež chceš“. Što je  tu- 
ton „druhi“? To je ton, kiž je  přišoł, 
pytać a zbožnych činić tych, kiž su 
bjez njeho zhubjeni. To je ton, kiž 
dawa přez nas přeprošować: Pojće 
sem wšitcy, kiž sće sprocni a. wob- 
ćeženi; ja  chcu was wokřewić. Dokelž 
WON, Zbožnik wšeho swĕta, nas w je- 
dźe, dajm y so wodźić — tež po pućach, 
kotrež su nam  njelube.

Po ordinaciji přew za nowy Rake- 
čanski fa rar słužbu při w ołtarju . Jeho 
prĕni skutk bĕ zapokazanje młodeju 
m andźełskeju do cyrkw inskeje słuž- 
by. To so wjeselim y, zo je  w Rake- 
čanskej wosadźe nĕtk tak  w jełe mło- 
dych pomocnikow we wosadnym  ži- 
w jenju.

Zbĕrka sw jedźenskich kemšow je 
přez 1100,— h r w unjesła.

Młodeho fararja , jeho dom a cyłu 
Rakečansku wosadu poručam y Božej 
miłosći.

Tak dźi a pas Chrystusowe stadło, 
kotrež je tebi poručene. Nic nuzo- 
wany, ale rady! Nic časneho wužitka 
dla, ałe z w utroby! Nic jako jedyn, 
kiž by nad ludom knježił, ałe budź ty 
dobry přik ład  za stadło! Tak dosta- 
nješ n jezw jadnu kronu česće, hdyž so 
zjewi naš wulki pastyr.

K njez tebje žohnuj, zo by w jele do- 
brych płodow přinjesł. Hamjen.

W.

KnježeBožo.njebjeski W otče,
kiž sy ty prez lubych jandźelow  chu- 
dym pastyrjam  na polu pripowĕdaJ, 
zo so njedyrbja bojeć, ale so w jeselić, 
zo je  so Chrystus Zbožnik narodźil, 
tebje prosymy,
ty chcył přez sw ojeho sw jateho Ducha 
wśu bojosć z našich wutrobow wu- 
ćĕrić a tule w ĕrnu. prawu radosć we 
nas zbudźić.
A njech sm y tež tudy na zem i zacpĕći, 
bĕdni, chudźi a w opušćeni, tak so tola 
troštujem y a so w jeselim y, zo mamy 
tw ojeho lubeho Syna, Chrysta našeho 
Knjeza, za Zbožnika. kiž je so nas dla 
člow jck stal, zo by nam přećiwo  
sm jerći a w šem u njezbožu pomhal a 
nas do w ĕčneje zbožnosće dowjedl. 
Ilam jeń.

Serbske přisłowo
Bĕle hody 
lubja plody.

Njem ĕjaehm y loni bĕle hody?
Lĕto 1966 je nam zaw ĕrnje w jele  
plodow i'alo.

Kajke zm ĕjem y lĕtsa hody?
Kajke narn Boh Knjez klĕtu plody 
da?

Njewĕmy što, ale štć
S tary bur Jan  hładaše z w okna — won do nocy. Borze zwony nowe lĕto 

zazwonja. W prjedaw šich lĕtach sedźeše bur Jan  w tu tej hodźinje 
w Božim domje. Nĕtko pak to w jace njeńdźeše. Bĕše znjezbožił a na 

noze chory. Tuž chcyše rady z pobožnymi myslemi na zw onjenje słuchać. 
Hdy by tak  ćicho wostało kaž nĕtko, by tež mohł zwony susodneju wosa- 
dow słyšeć. To bĕ za njeho wosebite wjesele.

Časnik na cyrkw inej wĕži wotbi dw anatu  hodźinu. Zwony počachu sw ja- 
točnje zwonić. Jan  sćahny čapku a poča so modlić. Potom  słuchaše na 
tam ne zwony.

A nadobo přetorhny wšo pohłušaca hara sw jatočnu ćišinu. Mlody Kře- 
sćan, hew ak přećelny a dušny kadla, kotryž prĕki přez drohu bydleše, mje- 
taše rakety  do powĕtra. „Hej, Křesćano, wostaj to tola! Čehodla myłiš tule 
nu trnu  ćišinu?“ wołaše Jan  na młodźenca. .,Ach, što wo to! Štoha wĕ, što 
nam  nowe lĕto přinjese. Tuž chcemy toła znajm jeńša tonle wokomik pra- 
w je zwužić a so wjeselić. Nowe łĕto je za nas tak  a tak  w ulke hodančko!“ 
A starc dźeše: „H61če, ty dźĕn maš praw je: My w šak njewĕmy, što na nas 
přińdźe; ale m y wĕmy, što přińdźe! M jenujcy ton, kotryž je p rajił: ,Hlej, ja  
sym pola was w šitke dny . . .• Ton budźe tež w  nowym łĕće zaso mjez nami, 
a hdyž to wĕmy, n je trjebam y so bojeć!“

Křesćan bĕ p řesta ł praskać. — Njewĕmy, što na nas přińdźe? Haj, to 
trjechi. Ałe što přińdźe? Křesćan tam  wšon zamysłeny steješe a słuchaše 
nĕtko na zwony. Što ći ton stary  Jan  wšitko njewĕ! Na to njebĕ Křesćan 
dotał na žanym syłw esterskim  dnju  spominał.



W ańka
% *#ańka Žukow, dźew jećlĕtny hol- 

čec, třeći mĕsac pola šewca 
A ljachina na wučbje, njechaše Boži 
w ječor do Joža. Cakaše, dońž njebĕ- 
chu m išter a rjem jeslniscy na rańšu 
mšu wotešli. Potom  wza sej ze šew- 
coweho kam ora blešu čornidła a tro- 
slcu ze zerzawym  pjerom , połoži za- 
tołkane łopjeno před so a poča pisać. 
P rjedy  hač prĕni pism ik w ušiknje 
namolowa, pokukny bojazliw je 
k woknu a k durjam , při tym  so tež 
dohlada ćmoweho sw jećatka, kotrež 
m jez dw ĕm aj polcomaj wisaše, a hłu- 
boko zdychny. Łopjeno łežeše na 
ławce a won tam  klečeše.

„Luby dźĕdo K onstantino M aka- 
ryčo“, W ańka pisaše, „chu Ći list na- 
pisać a přeju  W am rjan e  hody a  wšo 
najlĕpše wot Boha Knjeza! Nimam 
ani nana, ani maćer, jeno Tebje!“

W ańka hladaše do ćmoweho wokna, 
hdźež so swĕtło swĕčki wotbłyšowaše, 
a nadobo widźeše swojeho dźĕda 
K onstantina M akaryča, nocneho straž- 
n ika pola kublerja Źiw arjewa, tak  
žiwje před sobu, jako by před nim  
stał, małeho, sucheho, to la njewšĕd- 
nje w ušikneho a hibićiweho muža 
w pjećašĕsćdźesatym  lĕće žiw jenja, 
z w jesołym wobličom a z wočomaj, 
kajkež je pičcy maju. Wodnjo spaše 
won w čeladnej kuchni abo šćĕkaše 
so z kucharkam i, w  nocy chodźeše 
we w ulkim  kožuchu po statoku a .  
w rjeskotaše ze šćerkaw u. Za nim  bĕ- 
žeštaj psaj, stara K aštanka a W jun, 
kotrehož tak m jenowachu, dokełž 
bĕše — dołhi, čorny a suchi — na ko-
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hłicu podobny. W jun bĕše ze znatym i 
a cuzymi jenak  přećelny. Jeho pak 
nichto rady njem ĕješe, dokelž bĕše 
falšny. Kaž lĕdm a druhi pos wĕdźeše 
won so skradźu k nĕkom u přiw lec a 
jem u do bristw ow  šćipnyć abo burej 
kokoš kradnyć. H usto bĕchu jeho 
hižom přebili, dwojce bĕchu jeho 
skońcować chcyli, toła W jun jim  
přeco zaso wućekny.

Zawĕsće steji dźĕd nĕtkle před 
wrotam i. mysłeše sej W ańka, a h lada 
na čerw jeny błyšć wobswĕtłenych 
cyrkw inych woknow. Zymu m rĕjo 
won tam  wokoło chodźi a sej z ludźi- 
mi žortuje. W pasu m a swoju šćerka- 
wu wisajo. Płaca do rukow  a so ze 
zymu třase a šćipa raz słužobnu, raz 
kucharku.

„Chcetej prizku mĕć?“ so won praša 
a tyka žonomaj swoju tobakowu 
tyzku pod nos.

Zonje wozm jetej sej šćipku a tři- 
chatej. To je  za dźĕda žorćik!

„Konc nĕtk! Je  ha tobak přim jer- 
znył?“ woła dźĕd.

Tež psaj dyrbitaj počuchać. K aštan- 
ka porska a njecha ničo wo tym  wĕ- 
dźeć. W jun pak w jechluje z wopušu 
kaž by ničo njebyło. W jedro je  kras- 
ne. Pow ĕtr je  čisty a čerstwy, a  byr- 
njež bĕ ćma, je  cyła wjes widźeć

z je je  bĕłymi trĕcham i. Na njebju  
frinkotaju  njeličom ne hwĕzdy a nje- 
bjeska droha so błyšći kaž by k ho- 
dom w um jećena a ze snĕhom posy- 
pana była.

I ł f a ń k a  wodychny, tunkny  pjero 
”  do čornidła a pisa dałe:

„A wčera je m je m išter nabił. Wle- 
češe m je za włosy na dw or a  biješe 
m je z rjem jenjom , dokelž bĕch sej 
wusnył, jako m ĕjach dźĕćo kołebać. 
A zašły tydźeń kazaše mi m išterka, zo 
bych je rja  přihotował. Započach pola 
wopuše. A tuž wona je rja  hrabny a 
mi jon do klam y w rjesny. R jem jesl- 
niscy so mi smĕja, sćelu m je do korč- 
my po palenc a mi kazaja, zo bych 
m ištrej korki kradnył, ton pak mje 
ze wšĕm, štož do ruki dostanje, pjerje. 
A k jĕdźi ničo km ane njedostanu, 
rano jeno chlĕb, p řipołdnju  hejduš a 
w ječor zaso chiĕb, žadyn čaj, a kało- 
wu poliwku, tu  woni sami žeru. Spać 
dyrbju  w předchĕži, hdyž pak dźĕćo 
pišći, ja  n jespju  a dyrbju  je  kolebać. 
Luby dźĕdo, sm il so nade mnu Chry- 
sta  dla, a wzmi m je sobu domoj, ja 
tu  w jace n je w u tra ju . . .  Na koleno- 
maj ležu před Tobu a tež Boha přeco 
zaso prošu, zo by Ty m je sobu wzał, 
hew ak dyrb ju  w um rĕć . . . “

W ańka zapłakny.
„Chcu Ći Twoj tobak přihotować", 

W ańka pisaše, „a so k Bohu za Tebje 
modlić, a jelizo sym njeposłušny, tak 
m je přebij kaž Izidorowu kozu. A je- 
lizo mĕniš, zo dyrb ju  nĕšto činić, tak 
chcu šosarja prosyć, hač njesmĕm 
jem u škornje rjedźić, abo wowcy 
pasć. Luby dźĕdo, ja  w jace njemožu, 
to je  m oja smjerć! Chcych ćeknyć, 
to ła n im am  škornje a boju so zymy. 
Hdyž budu wulki, chcu so wo Tebje 
starać a nichtć Ći njesm ĕ złe słowčko 
prajić, a  hdyž w um rješ, chcu za 
Twoju dušu prosyć, run je  tak  kaž to 
za swoju mać Pelageju činju.

M oskwa je  w ulke mĕsto, lu te knje- 
že domy, w jele koni, ale žane wowcy 
na hasach, a psy njejsu złe. Tu tež 
dźĕći z hwĕzdu wokoło n jećahaju, a 
tež w chorje sobu spĕwać njesmĕm, 
tola jonu sym we w układnym  w oknje 
lu te kotw ički widźał, za koždu rybu 
jednu. A tam  bĕ tež kotwička, kotraž 
w ułkeho sum a (Wels) wudźerži. A po- 
tom  su tu  tež wobchody, hdźež su 
třĕlby napředań, kajkež je  knjez ma, 
zawĕsće płaći kožda na sto rublow  .. . 
A w  m jasow ych klam ach su brĕzany 
(łĕsne kokoty), kurotw y a zajacy do- 
stać, ale hdźe je třĕleja , to ći k lam a- 
rjo  n jepřeradźa. Luby dźĕdo, hdyž ći 
knježi w obradźa, da wozmi złoty wo- 
rjech za m nje a tykń jon do zełeneje 
lodki. Proš knježnu Olgu Ignatjew nu 
wo to, praj jej, zo je  worjech za 
m nje.“

Holčec stonaše a hladaše zaso do 
wokna. Mysleše na to, kak dźĕd kožde 
lĕto do lĕsa chodźeše po hodowny 
štom  za knježich a kak je přeco smĕł 
sobu chodźić. Ow, to bĕchu rjane 
časy! Dźĕd so run je  tak  kaž jeho 
w nuk wjeseleše, a pod nim aj knysko- 
taše snĕh. N ajradšo dźĕd trubku  w u- 
kuri, prjedy hač štom podrĕza. Potom 
wza sej prizku a šćĕkaše so z W ańku. 
kotryž zymu m rĕješe . . . Młode jĕdle

tam  stejachu a so njehibachu a ča- 
kachu na swoj wosud; na to, kotra 
z nich p rĕn ja  zemrĕje. A potom wu- 
třĕli — wotkel? — zajac kaž kłok 
z wĕjencow . . . A dźĕd wołaše:

Popadń jeho, popadń jeho! . . . Ach, 
tonle čert z tej kušej wopušu!“ Pod- 
rĕzanu jĕdlu donjesechmoj na knježi 
dwor, tam  bu wona rjen je  wupyše- 
na . . . Předew šĕm  so z tym  knježna 
Olga Ignatjew na zabĕraše. Jej płaćeše 
předewšĕm  W ańcyna lubosć. Jako 
bĕše W ańcyna mać Pelagaja hišće 
žiwa, bĕše wona pola knjejstw a słu- 
žiła. Olga Ignatjew na bĕše tehdom 
W ańcy husto placki tykała a jemu 
z wostudy čitać, pisać a hač do sto 
ličić a kw adrilju  rejow ać nawučiła. 
Jako Pelagaja wum rĕ, tyknychu Wań- 
ku do čeledźeje kuchnje k dźĕdej, a 
potom přińdźe W ańka do Moskwy 
k šewcej A ljachinej . . .

„Poj sem, łuby dźĕdo“, pisaše Wań- 
ka, „prošu će Chrysta dla, wozmi mje 
wot jow  preč. Mĕj sobuželnosć z nje- 
zbožownej syrotu. Tu m nje wšitcy 
bija, sym ja ra  hłodny, a sym tak 
zrudny, zo to docyła prajić njemožu. 
P łakam  cyły čas. N jedawno pjerješe 
m je m išter z kopytom na hłowu, a to 
tak  jara, zo sym so zwjezł. Bĕda je 
moje žiwjenje, horje so mi dźe hač 
psej ..  . A postrow jam  A ljonu a kři- 
weho Jegorku a pohonča, ale moju 
harm oniku prošu nikomu njedaj. Wo- 
stanu twoj w nuk Iwan Zukow, luby 
dźĕdo, poj!“

W ańka kładźeše wopisane łistno 
štyri kroć hrom adźe a tykny je 

do wobalki, kotruž bĕ sej dźeń do 
toho za kopejku kupił. Přemyslowaše 
chwilku a  potom napisa napismo:

„Dźĕdej na wsy.“
Potom  so drapaše, přemyslowaše 

znowa a přispomni hišće: „Konstantin 
Makaryč." Zdychny, zo njebĕ jeho 
nichto při pisanju mylił, staji sej 
čapku na hłowu a dobĕhny bjez ko- 
žucha, w  kitlu, na drohu . ..

Překupc w mjasowych klamach 
jem u wotmołwi, zo słušeja łisty do 
postoweho kašćika. Potom je pjeni 
pohončojo z postowym wozom, do ko- 
trehož je tro jka z klinkotacymi 
zwončkami zapřehnjena, po cyłym 
k ra ju  rozwoža. W ańka chwataše 
k přichodnem u postowemu kašćikej 
a suny drohotny list přez škałobič- 
ku . . .

Słodke nadźije jeho kołebachu. a 
tak  W ańka hodźinu pozdźišo kruće 
spaše . . .  Jem u so dźiješe wo domja- 
cych kachlach, na kotrychž dźĕd 
z nahim aj nohom aj sedźeše a kuchar- 
kam  z W ańcyneho lista čitaše .. . Před 
kachlemi pak so wlečeše Wjun a ma- 
chaše z wopušu . . .

A. Čechow

Ochranowske serbske 
schadźowanje

Štož ma zajim za rjane dny w Och- 
ranowje (Herrnhut). njeeh so borze 
přizjewi. Štož njcw ĕ, što maju tute 
dny na sebi, njeeh so sw ojeho serb- 
skeho w osadneho fararja praša.



Hodančko abo potajnstwo
Hody njejsu hodančko, ale potajnstwo. Hodančko so nam  staja, zo bych- 

my je  ze swojim  w otrym  rozumom zhodali. Na swĕće je  w jele hodanč- 
kow, kotrež dyrbi a smĕ čłowjek wuhodać. A tola njebudźe naš sw ĕt ženje 
swĕt bjez potajnstw a. Cłowjek w ostanje sam sebi přeco potajnstwo. A Boh 
wostanje potajnstw o, jeho njemožemy zapřijeć, an i z ruku, ani z hłowu.

Hodančko možemy wuhodać, před potajnstw om  pak dyrbim y čakać, doniž 
so nam  njewotewri. Potajnstw o njemožemy wobličić, wone je překw apjace 
a přemožace. W Jezusu N acaretskim  je  nam  Boh swoje potajnstw o powĕ- 
dźił, je so nam  won zjewił, je so won nam  předstajił.

Jezus ma m jeno Im m anueł, to rĕka: Boh z nami. Čłowjek žedźi za Bohom, 
ale sam wot so k Bohu njepřińdźe. K hodom je Boh zaso styki z čłowje- 
kom naw jazał. Boh so n jesta ja  přećiwo nam, byrnjež so my přez njeho 
rozhorjam y a byrnjež jeho njecham y mĕć za K njeza swojeho žiw jenja. 
Boh nas njew ostaja samych, tak  zo bychm y w ot njeho wopušćeni byłi. 
Won k  nam  přichadźa, zo bychm y k njem u přińć mohli. Won je do cyła 
zašoł do našeje člowjeskeje ćeže a bĕdy, won je  so stał z našim  bratrom , 
zo bychmy jeho, Bože dźĕći być mohłi.

Tule powĕsć smy hižom tak  husto słyšeli, tak  zo je  nam  w ona samo- 
zrozumliwa. Spisowaćelka Dorothy Sayers je jonu pisała: „Hdy by tałe 
sada ,Boh so sta  z čłowjekom 4 w  now inach stała, by to najw ažniša a wšon 
swĕt najbole přemožaca powĕsć była.“ Tale powĕsć je tak  krasna, zo wšitcy 
m udri ludźo tehdom a dźensa, kotřiž so jenož na swoj rozum spušćeja, 
z hłowu zawijeja. Hody w ostanu potajnstw o. A tele potajnstw o so nam  
wotewri jenož, hdyž so my sam i jem u z modlenjom  wotewĕram y. Potom 
pak tež našu w utrobu napjeln ja — kaž nĕhdy w utroby pastyrjow  — dźi- 
wanje, w jesełe a dźakowanje.

Poslednje hody młodeho hudźbnika
W poslednim čisłe našeho Pom haj 

Boha čitachm y wo sm jerći ewange- 
listy a prjedaw šeho młodźinskeho fa- 
ra rja  Wylema B u s c h a w Essenje. 
Tam zhonichmy tež, zo je młodźinu 
wosebje lubował. Won mĕješe woso- 
binski zwisk z koždym młodym čło- 
wjekom, předewšĕm  z koždym mło- 
dym mužom. Jich  cyłe žiw jenje a po- 
zdźiši dońt łežeše jem u na w utrobje. 
Tak nam  powĕda wo holcu, kiž bĕ 
ja ra  m uzikalny a chcyše rady hudź- 
bnik być. Won bĕše skoro hišće dźĕćo, 
jako fašisća w ojaka z njeho sčinichu 
a jeho do wojny posłachu. K rotko po 
hodźoch 1944 přińdźe domoj bolostna 
powĕsć, zo bĕ padnył. Mało dnjow  do 
toho bĕše hišće list na swojeho fararja  
doma, na Wyłema Buscha, spisał a 
tam  zdžĕlił, na kajke w ašnje bĕše 
hody wonka na w uchodnej fronće, kiž 
so tehdom hižom rozłama, swjećił.

„Posłuchajće!“ praješe jeho hejt- 
man krotko do hod młodemu w ojakej. 
„Tu w tym  mĕstačku smy k hodam. 
Tu chcemy tež hody swjećić. Ja  sym 
słyšał, zo sće muzikus, — haj wšak, 
spodźiwne powołanje! Na, m jedła, a 
runje tohodła was nĕtk trjebam . Nje- 
možeće mału, šikw anu swjatočnosć 
přihotować?“ —

„Haj derje, knjez hejtm ano!" —
„Wy možeće činić, štož chceće, nic 

runje kaž w cyrkwi, ałe toła hodowne. 
My m amy tu samo mału žurlu z kła- 
wĕrom. Potajkim  so cyle na was spu- 
šćam. Sće m je rozumił?" —

„Haj derje, knjez hejtm ano!" —
Won bĕ ja ra  zbožowny nad tu tej 

přikaznju. K ajke rjan e  w otm ĕnjenje 
w tutym  zrudnym  w šĕdnym  žiwjenju. 
A jako so Boža noc přibłiži, dožiwi 
cyła jednotka tam  krasnu hodźinu. 
Rjane spĕwy zaklinčachu; a jem u bĕ 
date, to bĕše pola Wylema Buscha 
w młodej wosadźe naw uknył, na za- 
jimawe w ašnje hodownu powĕsć tol-

mačić a swojim  tow aršam  před woči 
molować. Samo hrube a zasakłe na- 
tu ry  m jez mužemi buchu pohnute a 
mjechke. Jem u so zdaše, kaž bychu 
so duše, kotrež bĕchu zatykane, po 
nĕčim sw ĕtłu w otewrili. Potom bĕ 
konc swjatočnosće. H łuboka ćišina 
ležeše nad žurlu! Z jednym  dobom 
pak bu wona p řeto rhn jena wot hejt- 
mana, kiž nĕšto přikaza. D urje so wo- 
činichu. O rdonancy zastupichu z w je- 
łe pałencowym i a winowymi błešemi. 
Nĕtko bĕ, kaž bychu kam jenje wo- 
tew rjene duše zaso zasypałi a zaty- 
kali. N ĕkotři započachu w ćtře  wołać 
a rjejić. Jedyn na n jehorne w ašnje 
žortowaše. W šitcy so smĕjachu! 
A z jednym  razom so najw jetši dźĕl 
přitom nych do w ulkeho hejsow anja 
a žłokanja da.

Naš młody tow arš je  na ta jk im  po- 
kročow anju hodowneje swjatočnosće 
na sm jerć nastrožany a njezbožowny. 
Zrudny so wotsali! Boža noc! Pod 
Božim njebjom  so trochu přechodźu- 
je, spom inajo na domiznu, na staršeju, 
na hołcow a holcy poła Wyłema 
Buscha! A skončnje sebi w opraw dźe 
załĕze na swoje tw jerde łĕhwo — kaž 
chore zwĕrjo. Dołho njem ože wusnyć. 
Ze sw itanjom  zaso wutući. Towaršojo 
so wroća cyle pjeni, z w ulkim  rjeje- 
njom  a m azanym  rĕčenjom. Zaso so 
naš młody přećel w otsałi a so wroći 
do žurle. Ta je kaž bitwišćo! Njedźi- 
w ajo na to wšo so sydnje ke kław ĕrej, 
kotryž n je je  so wobškodźił — to je so 
hakle wosom dnjow  pozdźišo stało, 
jako tam  „sylwestr swjećachu". A nĕt- 
ko swjećeše won sam tam  swoje hody, 
sedźeše před klawĕrom, h raješe a 
spĕwaše:

Budź Jezom Chryšće chwaleny,
zo sy čłowjek rodźeny.
Či mać je knježna pocćiwa,
toh’ jandźeljo so wjesela.
Kyriełeis . . .

Jedyn hodowny hłos po druhim  
jem u do myslow přińdźe. Cyle sam 
tam  přebywaše, wopušćeny, a  tola 
nic mało troštow any w cuzym kraju, 
troštow any a zwjeseleny přez ho- 
downu powĕsć. K rasne a jasne swĕtło 
jem u a jeho duši schadźeše tam  wo- 
srjedź črjopow a rozpadankow we 
wšĕm njerjedźe.

Runje wo tym  pisaše domoj: „Njeje 
to situacija wosady Jezom Chrysta 
w e w šĕch časach? W osrjedź chaosa 
tutoho zhubjeneho sw ĕta w ona w je- 
sele a troštn je  swojem u W umožnikej 
a Zbožnikej chw ałobne kĕrłuše spĕ- 
w a!“

Boži dźeń rano bĕše sam hišće za- 
njesł:

N ĕtk w šitcy spĕwajće 
a chwalće hrom adźe:
Našich dušow radosć 
tam  leži w žłobiku 
a dać nam  može nadosć 
za našu wutrobu.
Ty sy A a O.
Ty sy A a O.

Wotc miłosć w ulku ma,
Syn w iny zahubja.
Bĕchmy pod hrĕcham i; 
k nam  Syn pak přišoł je, 
tak  hnada dźe nĕtk  z nam i 
a w ĕčnje wjesele.
Ach tam  chce so nam, 
ach tam  chce so nam!

A mało dnjow  pozdźišo bĕše wćn 
tam  we wĕčnym wjeselu!

La.
(Po powĕdančku W. Buscha)

„Jezus, naš Zbožnik, tu je !"

Poła nas w Bethełskich w ustaw ach 
za epileptiskich mam kožde lĕto 
w hodownych dnjach wosebite 

mysle. Hdyž so z našim i chorymi na 
hodownički zhrom adźam y, tak so tež 
stawa, zo nadobo jednoho z nich zaso 
chorosć napadnje. Tak bĕše to tež 
z chorej K laru  w dom je „Bersaba“. 
S tyri sotry m ĕjachu činić, zo bychu 
ju  ze sw jedźenskeje žurle wuwjedli. 
Spĕwachm y run je  kĕrłuš: „Ćicha noc, 
sw jata nam  noc . . a  jako z wy- 
skom kłinčeše „Jezus, nas Zbožnik, tu 
je “, zaw rĕchu so za K laru  durje  do 
sw jedźenskeje žurle. N jenastaw a nĕt- 
ko za nas prašenje: N jeje Zbožnik, 
kotryž je k hodom k  nam  přišoł, tež za 
tule choru W um ožnik a  Knjez?

So wĕ, zo je  won tež k našim  cho- 
rym  přišoł. Zo tom u tak  je, to p ra ji 
mi d ruhi podawk, kotryž sym po 
tym le sw jedźenju dožiwił. S tejach při 
łožu choreje epileptiskeje žony. Jej 
njebĕše možno, so na hodowničce 
wobdźĕlić. Z rudna tam  łežeše, a sylzy 
ronjachu so jej z wočow. A to la sej 
zwĕrich jej p rajić: „K njeni .. . mamy 
hody; Zbožnik je  tež za Was přišoł. 
H lejće: Jezus, naš Zbožnik, tu  je! Won 
je  tu  wopraw dźe tež za Was.“ Je je 
woči počeštej so swĕćić, a je je wobli- 
čo bu z radosću překrasnjene. Tež za 
n ju  bĕchu hody.

Na tych čłowjekach tu  w Bethelu, 
kotřiž najbole ćerpja, dožiwjam y pře- 
co znowa, što bu nam  k hodom date: 
Tež dźensa hišće k nam  přichadźa 
ton, kotrem už so sm ĕm y poručić ze 
wšĕm i swojim i ćežemi a starosćemi;



Husowy list mištrej Mĕrćinej z VolynjeDźak a chwała Bohu Wotcej přez Jĕzu 
Chrysta w Duchu Swjatym

Přednošk St. N aw ki na ewangelsko- 
katolskim  wječoru dnja 23. 10. 1966

LĕLstotki je  naš luby lud na tu tu  
hodźinu čakal. A nĕt je  Boh luby 
K njez ju  nam  tak spĕšnje a njena- 
dźicy darił, zo so nam  skerje zdawa 
son hač woprawdźitosć. Boźa to ho- 
dźina! Ow zo bychmy so jeje hodni 
pokazali!

Wjeselu a radu ju  so, zo smĕm do- 
žiwić, kak ewangelscy a katolscy 
Serbja so zhrom adnje na puć nastaja  
k jednoće we wĕrje. Zo my, kiž po 
Chrystowym  m jenje křesćenjo rĕka- 
my, skončnjĕ slyšimy, z kajkej ža- 
dosću je Jĕzus nĕhdy za nas k Wot- 
cej wołał: Ut omnes unum  sint! Zo 
bychmy wšitcy jedne byli! Dajće mi, 
zo tři podawizny swojeho žiw jenja 
w am  powĕdam, zo byšće moje w je- 
selo nad tu te j w urjadnej hodźinu spo- 
znali.

Bĕch hišće hołčatko niže dźesać 
lĕt. Z nanom  a m aćerju nožkowach 
z R adw orja do Łuha přez zdźĕła 
ewangelski kraj. Na polach łudźo 
dźĕłachu. Nan strow jo jich jim  při- 
woła: Pom haj Boh! Ja  so strožich a 
zadźiwany prajich : To je  toła ew an- 
gelski postrow! K ak možeš ty  tak 
strowić?! Nan mi na to: Rozmysli sej, 
što ton postrow rĕka a budźeš widźeć, 
zo je ton teź křesćanski a samo jara 
rjany. Podaw k a wučba stej m i w po- 
m jatku  zwostałoj a kaž b ra třik  a so- 
třička ze mnu šłoj přez žiw jenje hač 
do dźensnišeho dnja.

Nĕhdźe dźesać lĕ t pozdźišo bĕ 
w Radw orju schadźowanka. Nawje- 
čor rozm ołwjach so z tow aršom  Pa- 
wołom W irthom, bratrom  nĕtčišeho 
superintendenta. Powĕdach jemu, kak 
rjen je by ^o było a našem u ludej tyło, 
hdy bychmy zaso jedne we w ĕrje 
byłi, a zo je  naš Knjez. Jĕzus hišće 
w poslednich hodźinach swojeho ži- 
w jenja W otca ja ra  nu tern je  wo to 
prosył. Hišće dźensa jeho w idźu a sły- 
šu, kak won rozžohnujo so mi praji: 
A ty mĕniš, zo Jĕzus chce, zo bych- 
my we w ĕrje jedne byli?! N jepom nju, 
zo smoj so hdy zaso widźałoj. Boh 
jeho w poslednjej w ojnje k sebi wza.

Nĕhdźe dwaceći łĕ t pozdźišo. Mi so 
zda, zo bĕ to sw jatki, zo m ĕjach 
w Roženće prĕdow anje. A prĕdowach, 
kak bamž k jednoće we w ĕrje  woła 
a zo mĕł jeho hłos klinčeć tež přez 
Serby hač do D ełnjeje Łužicy. Zdaše 
so mi to run je  sw jatk i najaktuelniša 
nałežnosć, wo kotrejž mĕło so před 
tajk im i syłam i na tutym  m ĕstnje prĕ- 
dować. Po kem šach mi jedyn akade- 
mik praji, hač njejsym  sej žanu 
aktuelnišu  tem u za ta jke  sw jedźen- 
ske prĕdow anje nam akać mćhł hač 
ta jke  njebjeske utopije! A dźensa 
šćipam y hižo prĕn je płody tutych uto- 
pijow, płody, kotrež pachaja para- 
diznu woń łubosće a m ĕra po telko 
w otcuzbnjenju a boju.

Dźensa swjećim y na našim  boku 
misionsku njedźełu. N jeje so dźens- 
niša hra w ułkotnje hodźała za tutu 
njedźelu? A što je  nam  ju spisał? 
Naš luby knjez fa rar Lazer. W otewr-

We swojej knize „Zamysłena ze- 
m ja“ wozjewi Ladisłav Stehłik list 
m ištra Jana Husa swojemu krajanej, 
šulerej a najlubšem u přećełej Mĕrći- 
nej z Vołynje. Z kostnickeje jatby 
posła jem u dw aj listaj. W posłednim 
m ištrowym  łisće, kiž bu z jatby do 
Cech posłany. w7on wosebje nu trn je  
k njem u rĕči. „M ištrje Mĕrćinje,, wu- 
čobniko moj, dopomń so, što sym Će 
wučił!“

Tonłe w uchowany łist njew usw ĕt- 
łuje jenož pom ĕr šu lerja k mištrej, 
k ra jana ke krajanej, přećeła k pře- 
ćelej, kaž spisowaćeł S tehłik piše, ale 
je z krasnym  dopokazom bjezporoč- 
neje pocćiwosće, křesćanskeje wĕr- 
nosće, haj runjew on sw jatosće m iśtra 
Jana Husa. Č itajće a sudźće!

Prošu Će, zo njeby list prjedy wo- 
tewrĕł, hač njejsy sej cyłe wĕsty, zo 
sym w opraw dźe morwy. M ištrje Mĕr- 
ćinje, najlubši b ra tře  w Chrystusu! 
Napom inam  Će w Knjezu, zo by so 
Boha bojał, jeho kaznje dźeržał, zwi- 
skow ze žonskimi so hladał. Hdyž po- 
słuchaš na spowĕdź žonow, zo njeby

Š to  p a k  p o tom , h d y ź  so jem u n ih d y  n a  n ih d y  

d a le  n jecha  —  a  to  w o sr je d ź  d a lo keh o  cu- 
ze h o  k ra ja ?

my swoje w utroby Božemu słowu a 
Boh nas wozmje za ruku a dowje- 
dźe nas k sebi. Kn. fararje j Lazerej 
pak smĕm w m jenje wšĕch přitom - 
nych w uprajić w utrobny dźak za tu- 
ton najrjeńši přinošk k prĕnjem u na- 
šemu ekum eniskem u zeńdźenju.

Tuž, w Božim m jenje dajm y so do 
dźĕła, tw arić tuton Boži dom jedno- 
ty wĕry w našim  serbskim  łudźe. Boh 
nas w oła do dźĕ ła!

K a j k i tw ar budźe, bojski tw arc 
wĕ! Naša njech je  proca paćerja  a 
dźĕła! Pojmy, b ra třa , sotry, zaw daj- 
my sej rucy, womłodźmy so! Po wuč- 
bje koncila je  Duch Sw jaty we wo- 
bĕm aj cyrkw jom aj skutkow ał, w ĕri- 
wych wučił, swjatosćił, krućił. Nĕt 
je čas, zo sm ĕrka šćĕpjenja dołhi w je- 
čor šĕry. Hłej, złote ran je  swita, zo 
w um ĕnjam y sej te dary, kotrež Boži 
duch je kćždem u narosć dał. A přiń- 
dźe dźeń — a nad nam i zaleži, kak 
spĕšnje přińdźe! —, zo naš křesćan- 
ski serbski łud we w ĕrje  zjednoćeny 
a w Duchu Sw jatym  womłodźeny 
kaž w krasnym  nowym Božim dom je 
w strow išim  a rjeńšim  křesćanstw je 
Bohu nowe psalm y spĕwać budźe!

Katołski Posoł

Će satan ze žonjacym łudanstwom 
zjebał, přetož Augustin praji: „A nje- 
w ĕr pobožnosći, přetož čim pobožniša 
ćim žadosćiwiša a pod płašćom po- 
božnosće so nu třka  chowa lĕpk nje- 
kazaństwa." Budź tohodla wobhład- 
niwy, zo njeby zhubił njenaruna- 
jomnu młodźensku čistosć, kiž, kaž 
so nadźijam , zachowaš!

Dopomń so, zo sym Će we swojej 
młodosći wučił Jezusej Chrystusej 
słužić. Ja ra  rady bych Će jednoho 
dnja wuwučował we wšĕm, štož wĕm, 
hdyž by mi to možno było.

Wĕš tež, zo sym zatam ał skuposć a 
n jeporjadne žiw jenje duchownych, za 
čož z Božej miłosću přesćĕhowanje 
ćerpju, kotrež so borze za rrinje skon- 
či. N jeboju so, ćerpjeć hańbu za 
mjeno Jezusa Chrystusa.

Prošu Će w utrobnje, zo njeby pře- 
ja ra  po zastojnstw je žadał. Jeli pak 
Će toła powołaja za fararja, staraj so 
wo Božu česć, wo spomoženje dušow 
a wo dźĕło, nic pak wo plahowanje 
swini a wo pola. Jelizo so pak z fara- 
rjom  stanješ, hladaj, zo njeby mĕł 
młodu kucharku, zo njeby so bćłe 
stara ł wo dom hač wo duše. Hladaj, 
zo njeby swoje zamoženje přečinił 
z hosćinami.

Boju so tež, jeli njechaš swoje ži- 
w jen je połĕpšować a njepřestanješ 
so předrohotnje a pycharsce drasćić, 
zo njeby Će Knjez dyrbjał za to chło- 
stać, tak  kaž tež ja wbohi budu chło- 
stany. Dokelž buch přez špatne waš- 
n je  a chw alerske rĕče ludźi zawje- 
dźeny, wužiwach ta jke  wĕcy, w ko- 
trychž sym był ranjeny z pycharskim 
duchom přećiwo Bohu.

Dokelž sy wot swojeje młodosće 
dospołnje poznał w ašnje mojeho prĕ- 
dow anja a moje zadźerženje w zjaw- 
nosći, n je trjebam  Ći w jace pisać, ale 
prošu Će, smilnosće našeho Knjeza 
Jezusa Chrystusa dła, zo njeby łoch- 
komyslnosće, kiž sy na mni widźał, 
po mni činił. Wĕš, zo sym — o wĕčna 
škoda — prjedy hač bĕch z duchow- 
nym. rady a husto z kostkami (Wtir- 
fel) hrał. Čas sym přečinił a husto 
sebje a druhich z tej hru  k hnĕwu 
njezbožownje wabił. Za to a za druhe 
njeličom.ne winy, z kotrym iž sym 
Boha zrudźił, poruču so Twojim mod- 
łitwam  k najsm ilnišem u Knjezej wo 
wodawanje, zo by won z hnady moje 
žiw jenje rjadow ał a po skončenju 
hubjenosće našeho wĕka, ćĕła, swĕta 
a čerta znajm jeńša na sudnym  dnju 
mi dał zańć do n jebjeskeje domizny. 
Strow ju Če w m jenje Chrystusa Je- 
zusa ze wšĕmi. kiž jeho zakoń lubuja.

Moju šĕru suknju, jeli chceš, wob- 
chowaj sej na dopomnjeće. Ałe, zda 
so mi, zo šĕru barbu nimaš rady, tak 
daj ju komuž chceš. Bĕłu suknju daj 
fararej, mojemu šulerej. Tež Jurije j 
abo Jurkej daj kopu grošow abo šĕru 
suknju za to, zo je mi swĕru słužił. 
(Jan Hus bu 6. 7. 1415 spaleny.)
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W o čakanju na Zbožnika w starych časach
Hdyž konc nazym nika prĕnju swĕč- 

ku — znam jo adwenta  — zaswĕćich- 
my, sm y tež zaso čitali z wĕšćenjow  
profetow Stareho zakonja a sm y za- 
čuwali jich žadosć za Zbožnikom  a 
W umožnikom. Pobožni Ž id  ź a wĕ- 
rjachu do Mesiasa a čakachu na nje- 
ho. Mĕješe so w Betlehem je narodźić. 
Takle nam rozprawja Biblija w Sta- 
rym  zakonju.

My pak so prašamy: Su jenož Zidźa 
tele přilubjenje mĕli? Su w šitke dru- 
he narody na zem i poćmje chodźili, 
bjez žadosće za swĕtłom , bjez při- 
lubjenja, zo nĕhdy jedyn přińdźe, ko- 
tryž budźe W umožnik?

Na to nam  dawaju stare spisy a 
hladarjo wšelakich ludow wotm olwu: 
Předchadnicy n ĕ m s k e h o  naroda 
swjećachu w zym je  tak m jenow any  
„Julfest“, tež „W ihinacht“ m jenow a- 
ny. To bĕše sw jedźeń wotućaceho  
swĕtla. Palachu wohenje.

Pola G r j  e k  o w pokazuje Plato 
na přichadźaceho W umdžnika. Sue- 
ton, r o m  s k i staw iznar kejžora Ha- 
driana, rozprawja, zo je wĕste, zo 
přińdźe jedyn z ranja (z Judy) a na- 
stupi swĕtowe mocnarstwo.

W  starej E g i p t o w s k e j  sej po- 
wĕdachu tole: N ajw yši Boh A m m on  
je, prjedy hač bu ze swojeho krale- 
stwa wuhnaty, ludej wĕšćił, zo so po 
w ĕstym  času jeho syn Osiris narodźi 
a nanowe mocnarstwo wOžiwi. Čło- 
w jestw o budźe sej jeho kaž boha če- 
sćić.

S u m e r o j o ,  dawno zašły lud w 
Chaldeji (wottam  pochadźa Abraha-

To so sta před třiceći lĕtami, powĕ- 
daše w u j Korla: Naš nan bĕše jonu  
swojem u přećelej cylu hromadu ja- 
błukow předał. To rĕka, won bĕ je 
jem u d a ł . ..

Dwĕ sćĕ šĕsćasydomdźesat puntow  
jich bĕ, to hišće kaž dźensa wĕm. To 
bĕchu dobre jabłuka, „knjejske jabłu- 
ka“ je m jenowachm y. Naš nan sej za 
tełe dwĕ sćĕ šĕsćasydomdźesat pun- 
tow jabłubow přewjele nježadaše. 
Burka — tak nanowy přećel rĕkaše — 
znakładowa jabłuka na sw ćj zapřah, 
zalĕze na njon a dźeše: „Tu wĕc z ty- 
mi pjenjezam i bdrze w urunam ", a 
wotjĕdźe.

Tydźenje dołho naš nan ničo wo 
nim njesłyšeše. Rjaneho dnja zetka  
jeho w mĕsće. „Ach, ty to sy!“ zawoła 
Burka na njeho. „Ja sym  ći toła te 
pjenjezy dołźny!" — Naš nan jem u  
wotmołwi, zo to njechwata.

Po w ĕstym  času zetka nan swojeho  
přećela znowa. Přećel jem u powĕdaše, 
zo su jabłuka zhniłi. A zo njejsu ničo 
hodne byłe. Naš nan jem u dźeše, zo 
je najskerje jabłuka wopak składo- 
wał. Naše jabłuka so derje dźeržachu 
a m y je dźeń wote dnja jĕdźachmy. 
— Burka mĕješe wšelake wurĕče. Mĕ- 
nješe, zo nima tuchw ilu dosć pjenjez 
při sebi. R jekny, zo chce borze w šitko  
zapłaćić. Nan so hišće husto z Burku  
zetka. P jenjezy pak njeje ženje dć- 
stał.

Wo te p jenjezy našemu nanej njeń-

m ow y rćd), znaješe wučbu wo broda- 
te j knježni, kotraž nĕhdy rjekow - 
skeho syna porodźi.

Jako so zadobychu Spaničenjo do 
Peru w  Južnej Am erice, w itachu jich  
tam  pohanscy P e r u a n o j o  jako  
„Capak-Virakocha-Missias“. Peruan- 
scy pohanjo wĕrjachu, zo přińdźe 
z ranja W umožnik.

Chinjenjo wočakowachu hižom  
z daiona „wulkeho sw jateho z w je - 
čora, kaž zw jadła rostlina na dešć 
čaka“. Haj, w lĕće 65 po Chrystusu  
posła chinski kejžor dw eju  m andari- 
now do wječorneho kraja a přikaza  
jim a j, zo njesm ĕtaj so wroćić, prjedy  
hač n je jsta j woneho sw jateho abo 
jeho wučbu nadešłoj. Tutaj manda- 
rinaj (zastojnilcaj) staj pak jenož hač 
do Indiskeje přišłoj. Tam  nam akaštaj 
buddhizm  a w ĕrještaj do toho, zo je  
Buddha sw jaty, na kotrehož chinski 
lud čaka. Tak so zadoby buddhizm  
w Chinje.

Na Sandwichskich kupach (w Ci- 
chim  oceanje) nańdźechu křesćanscy 
misionarojo w učbu wo hrĕšnym  pa- 
dźe. Tam so wučeše, zo je  Bdh po 
hrĕšnym  padźe čłow jekow  wopušćił, 
je pak jim  přilubił, zo so jonu, na- 
wrćći a jim  zbćžnosć a w um oženje  
přinjese.

Takłe nam akam y w šudźom  m jez lu- 
dami wĕšćenje na W um ožnika, ža- 
dosć za nim  a čakanje na njeho. So 
wĕ, 20 njewĕdźachu, što to budźe. My 
pak w ĕm y: To je Jezus Chrystus 
Zbožnik swĕta.

dźeše. Tola tale naležnosć jeho ćĕs- 
nješe. Nic jeno přećelstwa dła. Z  tym  
bĕ nimo, Burka so w ot toho časa w ja- 
ce poła nas njepokaza. Nĕ, nĕšto dru- 
he nana boleše: Burka bĕ cyrkw inski 
předstejićer w  susodnej wosadźe, 
sw ĕrny kemšer. „Jemu staj Boh a 
jeho wosada wažne zastojnstw o do- 
w ĕriłoj", rjekny nan, „wćn by dyrbjał 
wĕdźeć, što je tutom u zastojnstw u  
w in o jty !“

Naša mać mĕnješe, zo m ĕł nan swo- 
jeho bywšeho přećeła přeco znowa  
napominać. Tola nanej so to nochcy- 
še. „Ja jeho nochcu přeco zaso na to 
dopominać. Chcu jem u  te jabluka da- 
rić. N jech to w šitko  sam ze sw ojim  
sw ĕdom jom  wujedna."

Borze potym  nam aka nan na droze 
zalĕpjeny list. Na kuw erće njebĕ ničo 
napisane. Nan list wočini a wuhlada  
połsta hriwnow.

Doma pokaza maćeri łist.
„To je  tola telko, kełkož je ći Burka  

dołžny! Tonle list su ći njebjesa po- 
słali. Boh K njez je  dołh za swojeho  
njeswĕrneho wotročka zapłaćić chcył.“ 

Nan so nad ta jk im i rĕčemi rozhnĕ- 
wa. „Boh luby K njez by w jełe za 
dźĕło mĕł, hdy by chcył w šćn dołh 
swojich wotročkow płaćić! Ponjesu 
pjenjezy do bĕrowa za nam akanki, a 
to hišće dźensa!“

List z pjenjezam i łežeše dofho na 
bĕrowje. N ichtć so tam  njepokaza. Po 
wĕstym  času, kaž je předpisane, dosta 
naš nan p jen jezy wroćo.

Dwĕ njedźełi chowaše nan pjenjezy  
w přiłopku. Potom posła mje z łistom  
k fararjej. M ĕjach fararjej rjec, zo 
sm ĕ z p jenjezam i činić, štož so jem u  
spodoba. Farar da m i kw itow anku. 
P jenjezy buchu wužiw ane za porje- 
dźenje cyrkw ineje wĕže.

*

Tola z tym  pak njeje tałe stawizna  
skončena.

Jako bĕch z  pjenjezam i na faru  
přišoł, sadźeše farar runje młode što- 
m iki na sw ojej zahrodźe. Za jedyn  
štom ik njebĕ tam  wjace mĕstna.

„Chceš jon  mĕć?“ so m je farar wo- 
praša, „ja ći jon darju.“

Hišće sam sny dźeń sym  štom ik na 
našej zahrodźe sadźił. A to bĕ jabłu- 
čina. Sam sna družina kaž naše „knjej- 
ske jab łuka“.

Tam won nĕtk  steji w jace hač tři- 
ceći lĕt. Naš nan n je je  žnĕ wjace do- 
žiw ił, přetož „knjejske jabłuka“ jara 
pozdźe njesu. Mi je tałe jabłučina  
w bĕhu lĕt w jełe wjace hač dwĕsćĕ 
šĕsćasydomdźesat puntow  přinjesła. 
Moja mać je drje praw je mĕla: Bĕ, 
jako by so Boh K njez za swojeho wo- 
tročka hańbował a chcył dołh přez 
druheho zapłaćić dać. A je to dokład- 
nje wobstarał a narunał.

ŽLum jadihir
Swĕrny pomocnik dźe na wumjenk

Hody 1966 chce luby b ra tr  H erm ann 
Henč w M inakale swojej cyrkw inskej 
zastojnstw je chĕbĕtarja a totki zło- 
žić. Won narodźi so 25. m ĕrca 1888 
w M inakale. Jeho nan Ju rij Henč bĕ 
hižom to tka a chĕbĕtar w M inakale 
był na 20 lĕt. W lĕće 1913 — do prĕ- 
n je je  sw ĕtoweje wojny! — přewza 
H erm ann Henč po swojim  nanje 
cyrkw inskej zastojnstw je. Před třomi 
lĕtam i sw jećeše swoj pjećdźesaty ju- 
bilej. My na to w „Pom haj Boh“ 
z dźakownosću a česćownosću spomi- 
nachmy. Hišće tř i dalše lĕta je  won 
swojem u sw ĕrnem u skutkow anju při- 
dał, ale nĕtk chce je  tola złožić. Z nim 
zhubi wosada swĕrneho pomocnika, 
kotryž je so spraw nje wo wosadu 
starał. Won bĕše tež zastupowacy 
předsyda cyrkw inskeho předstejer- 
stwa, do kotrehož won w jace hač 20 
lĕt słušeše. Won je so stara ł wo pono- 
w jenje we w ćjn je wobškodźeneho 
Božeho domu a je  sprocniw je pomhał, 
hdyž dyrbješe so fara přetw arić. Won 
je  z cyłej wutrobu Serb  a je sta jn je  
zastupował p raw a serbskich kemše- 
rjow. Na koždym Serbskim  cyrkw in- 
skim  dnju  m am y jeho mjez nami. Zo 
bĕ so cyrkw inski dźeń w  M inakale 
tak  rjen je  poradźił, bĕ z wulkeho 
dźĕla jeho zasłužba.

Koždy mĕsac roznošuje „Pomhaj 
Boh“ w M inakale a so wjeseli, zo ma 
tam  přeco hišće 30 čitarjow . Wjele 
dobreje słužby won za ćichim za wo- 
sadu w ukonja. Tak ma wćn farske 
chojny na starosći. Na pohrjebnišću 
je jem u jeho sw ĕrna mandźelska 
Lejna rodź. Hajnkec p ilnje pomhała.

Boh Knjez spožč lubym aj Henčec 
mandźelskim aj miły a žohnowany 
wum jenk.

Knjejske jabłuka



W  Betlehemje na wikach
Sobotu rano je: w  Betlehem je su 

wiki. Wšudźom su widźeć m ałe šĕre 
wosliki, wysoko nakładźene z płowej 
wołmu, čerw jenym i h łinjanym i horn- 
cami abo rjanym i płodami, wiko"warjo 
we swojich błyšćatych bĕłych su- 
knjach, nahe brune dźĕći a žonske 
w  rjen je  wušiw'anych šatach. Drome- 
dary  z w ulkim i kułucham i p łatu  kle- 
ća w  rynku pornjo sebi. P ři wysokej 
latarni, hdźež w isa škleńčana Betłe- 
hem ska hwĕzda", rjeho ta ja  arabske 
konje. Do lcoła wokoło wulkeho tor- 
hošća ste ja wusko poi’no sebi zapro- 
šene, h łin jane domčki.

Z jeničkeho Betlehem skeho m ina- 
re ta  woła muezzin k připołdnišem u 
paćerjej. Za łudźi to rĕka, z wikam i 
přestać. Ludźo a skot so nĕtko pornału 
w podłanskich haskach zhubja. Jenož 
wosłik, na kotrym ž m łoda žona sedźi, 
tupoce přez torhošćo. Podla njeho 
čam pa brodaty muž. Staj cuzaj a  py- 
ta taj baziliku Knjezoweho naroda. 
Došedši p řiw jazata j woslika před ni- 
skim i w rotam i cyrkwje, kiž je  na hrod 
podobna, a zastupitaj. Je  to bazilika, 
kotruž je  dał K onstantin  W ulki na- 
tw arić, zo by pokazał, zo je  so stał 
z křesćanom. Do wysokich hłownych 
wrotow  su tehdom  zatw arili małe, 
niske w rotka, dokelž su so bojili nad- 
bĕhow saracenskich jĕcharjow . Přez 
nje dyrbiš do cyrkwje, nim ale po ko- 
łenom aj łĕzć. Młoda žona a je je  pře- 
wodnik ste jitaj nĕtko w  sw ĕtłej cyr- 
kwi. Syłne korintiske stołpy dźerža 
w jerch a tw orja  łodž a łub ju  Božeho 
domu. Cyrkej je  natw arjena na proz- 
dnjeńcy (jamje), hdźež je so Chrystus 
narodźił. P rjedaw še Betłehem ske 
budki su jenož jeničku rum nosć mĕłe, 
kotraž bĕše wyše ta jkeje  jamy. Do 
jam y sy mohł w ot drohi zastupić a do 
rum nosće w jedźechu nĕkotre scho- 
dźiki. W tutych jam ach m ĕješe skot 
swoje hrodźe, tež dźensa hišće. Su 
tam  widźeć korta  a žłoby, w šitko do 
kam jenja wudypane. Deleka bydłi 
potajkim  skot a horjeka łudźo. Tak 
je to tež dyrbjało być za ton čas, hdyž 
je  so Jezus narodźił. Tak sej možemy 
wujasnić, zo je  stw ička wyše jam y 
hižom połna ludźi była, jako M arja 
a Jozef wo hospodu prošeštaj. A ho- 
spodarjej bĕše je ju  žeł a tuž poskići 
jim aj noclĕh w hrodźi.

Sĕsć schodźeńkow w jedźe w  bazi- 
lice dełe do Najswjećišeho. Wyše bo- 
haće wupyšeneho zachoda w isa ikon 
„čorneje Božeje m aćerje". Rumnosć

Budź, Jezom Chryšće, ehw aleny, 
zo sy člow jek rodźeny.
Ci mač je knježna pocčiwa, 
toh jandźcljo so w jesela.
Kyrieleis.

Won, jenički Syn wot Wotca, 
w e žlobju so namaka, 
hlej, w  našim  ćĕle zjew i so, 
nam wšchom ocny, w ĕčny Boh. 
K yrieleis.

(Spĕwarske, čo. 23)

je třinaće m etrow  dołha, štyri metry 
šĕroka a tři m etry wysoka, potajkim  
přem ałka za w šitkich ludźi, kotřiž ze 
wšĕch možnych krajow  do Betlehema 
přichadźeja. Słĕborne a złote wolijo- 
we lam py a swĕčki ze žołteho woska 
so swĕća wyše toho mĕstna, hdźež je 
so Jezus narodźił. Na podłoze je  wi- 
dźeć hwĕzda z łaćanskim  pismom: 
..Hic de virgine M aria Christus natus 
est“, to rĕka: „Tu bu Chrystus wot 
knježny M arje porodźeny.“

Młoda žona a brodaty je je  přewod- 
nik podataj so zaso wotsal. P řińdźetaj 
nimo „Dawidoweje studnje", do ko- 
trejež je hw ĕzda — kaž ludźo p ra ja  — 
padnyła, jako bĕchu kralojo Betle- 
hem sku hrodź nam akali. Nazdała je 
widźeć poło, na kotrym ž je so pasty- 
rjam  připow ĕdało wjesołe poselstwo. 
Mała rozpadana kapałka ma na to do- 
pominać. Słonco so chowa. Hołk a 
hara wšĕdneho dn ja stej wom jełkny- 
łej. Nad horam i a dolinam i je so mĕr 
rozlehnył.

S lo w n ičk : W  n a š im  n a s ta w k u  s u  w še la k e  
cu ze  m je n a , a  d o k e lž  n o c h c u , zo b y š ć e  
w o s r je d ź  n a s ta w k a  z č i ta n jo m  p ře s ta l i ,  
C h cu  je  W am  r a d lu b je  w u ja s n ić .  M o h a- 
m e d a n s k i  B oži d o m  so  m je n u je  m ošeja_  
a  t a jk a  m o š e ja  m a  d o łh u  š w iž n u  w ĕ žu  — 
m in a ret —, z k o tr e je ž  so  m o h a m e d a n s c y  
lu d ź o  n a p o m in a ju  k  p a ć e r je j .  A č ło w je k , 
k iž  to  č in i, r ĕ k a  m u ezz in . B a zilik a  je  k ře -  
s ć a n s k i  B oži d om , k iž  je  n a tw a r .ie n y  w e  
w o se b ity m  s ti lu .  A 'p o to m  h iš ć e  n a d e ń d ź e ć e  
s ło w o  sa ra c e n scy  jĕch a rjo . S a ra c e n o w  su  
n ĕ h d y  m o h a m e d a n s k ic h  lu d ź i m je n o w a li. 
K o rin tisk e  s to łp y , te ž  to  je  w o s e b ity  tw a r -  
s k i  š til ,  w o  k o try m ž  tu  n je c h a m  n a d ro b n i-  
šo  p is a ć . A  ik o n  je  w o b ra z  ze  s w ja ty m  ab o  
s w ja te j ,  k a ž  j e  m a ja  w  P ra w o s ła w n e j 
c y rk w i.

Naš Knjez
Před štyrceći lĕtam i (1926) napisa 

Rudolf Koch, zna ty nĕm ski wum ĕlc  
w jednym  lisće:

Ze m nu so staw aju najspodźiwniše 
wĕcy. W šitko so přemĕnja. Hač do- 
tal sym  wšo jenož přez špihel widźał.

Wono tež njeje hišće dokonjane, za- 
počało so je. A le je so hižo stało. Prĕ- 
nje žohnow anje z toho ma moja žona. 
Wona bĕ přez m je chora, dołhi čas, 
a je  to być dyrbjała. A  n ĕ tk  može so 
wona w ustrow ić a je to poprawom  
hižom. Wona je na 6 njedźeł do Sw icy  
w otjĕła z Gretel, kotraž m ĕješe za- 
sakły katar. — Haj, w šitko  budźe 
hinak. W šitcy ludźo maja hinaši na- 
pohlad. Nadobo sw ita now y dźeń, a 
ja sym  wotućił. N jeje to dźiwne? A łe  
zw onkow nje so ničo njepřem ĕni. Je- 
nož w  m ojim  znutřkow nym , ałe tam  
jara mocnje. — Tam je wšo m ožne  
zw um jetane. Přibohojo su wotstro- 
njene, a ja sym  dowidźał, zo na m ni 
ničo njeje, zo bĕch na najlĕpšim  puću  
wobłaznić. Ja sym  spušćił, sam po 
sw ojej woli ž iw y  być. Ja sebi pytam  
knjeza. Syłneho! W jełe knjezow  sym  
zeznał, ale žadyn njedosahaše. Wo 
jednym  pak wĕm. Toho m jenuja  
Knjeza, mocneho a syłneho, přewi- 
njerja, m ĕrneho fĕrštu, přełamarja  
w šitkich  zw jazkow . Toho m ĕnju. 
K  tom u pońdu a so hižom  k n jem u  
dźeržu a budu wĕsće w ot njeho při- 
w zaty, hdyž je m je za swĕrneho při- 
poznał. Ja chcu služić a wotročk być. 
Ja chcu a dyrbju  jednoho knjeza mĕć. 
Wo to dźe.

A potom  budźeće widźeć, zo wćn  
radźenje da w šem u , štož mi přikazuje 
a je m i hižom  přikazał. Dołho sym  
hižom jeho wotročk bjez toho, zo 
bych to wĕdźał. A le nĕtko to wĕm  
a tuž sym  to nĕtk  hakłe tak prawje. 
Hač dotał bĕch to jenož zdźĕła, ale 
nĕtk  sym  to tak cyle. W šitcy wokoło 
m je su na ton dźeń čakałi. Woni drje 
to hišće njezapřim nu, ale wśitcy zmĕ- 
ju  z toho žohnowanje.

Ja sebi sam zdach husto dosć jara 
w ułki a wažny. A łe to ma nĕtk swoj 
konc. Bdrze so wo wšo to wjace sta- 
rać njetrjebam , wo swoje hrĕchi a 
sw oju chudobu. To potom wšitko moj 
K njez za m nje č in i . ..

A sta so dźiw
Z wosom lĕtami mĕjach ćežke spy- 

towanje. To bĕše runje w hodownym  
času. W uhladach we w układnym  
w oknu kniharnje kn ižku  z napismom  
„Dźĕćace bajki“. To m i njeda wjace 
mĕra a ja chcych tule kn ižku  mĕć, 
njech tak abo hinak. Na papjerku ze 
sw ojim i hodownym i přećemi noch- 
cych to napisać; wšako bĕ naš do- 
m jacy lĕkar m i zakazał bajki čitać. 
Bĕch jem u přezahe w uw ity. Tuž sym  
tehdom  to, štož k m ojim  nalutowa- 
nym  pjenjezam  pobrachowaše, ze 
sotřineje pokładnički kradnyl. To nje- 
bĕ přewjełe, ale bĕch so stał z pa- 
duchom. A  cyla nałežnosć přińdźe 
bohudźakowano borze na swĕtło, a 
smĕdźach so wuznać a pokućić. Do- 
kełž m ĕjach łubeju staršeju bĕše po- 
kuta drje kruta, ałe nic surowa. Nje- 
smĕdźach so w ĕsty čas na sw ojbnym  
žiw jen ju  wobdźĕłić. To rĕkaše, zo nje- 
smĕdźach wječor sobu spĕwać, kaž 
bĕ to poła nas z w ašnjom , a njesmĕ- 
dźach podla być, hdyž w šitcy nĕšto 
za hody přihotowachu. Za swdjbu  
z cyłej črjodku dźĕći bĕše čas při- 
hotowanja w adwenće hižom  swje- 
dźenski čas.

Zo njesm ĕm  sobu na hodowničku  
hić, to bĕ m i jasne. To wšak bych tež 
za prawe mĕł. We wonych dnjach 
sym  začuwal z hańbu a stysknosću, 
kak  to je, hdyž je  čłow jek před Bo- 
hom a čłow jekam i wšĕ čestne prawa 
zhub ił, byrnjež njem ohł z wosom lĕ- 
tam i hišće přewjele wo tajkich pra- 
wach wĕdźeć.

Jako pak m je Božu noc toła do ho- 
downeje js tw y  zawołachu a jako  
smĕdźach ze w šĕm i kĕrluše spĕwać a 
jako swoje wobradźenje ddstach, da 
so sta na m ni dźiw , a to nic m jeńši 
dźiw  hač ton, kotryž m orweho do ži- 
wjenja  wročo zwoła. Nic wšak, zo sta 
so z „wboheho hrĕšnika“ „pĕkne dźĕ- 
ćatko“; sym  sw ojim aj staršimaj tež 
pozdźišo dosć starosćow načinił. Ale 
sym  toła na w onym  wječoru nazhonil, 
što to je: h n a  d a. A  hdyž je so tałe 
hnada m i tehdom  w  zem skej postawje 
zjewiła, tak toła přez jeje zemsku  
drastu swĕćeše swĕtło, z kotrehož wša 
hnada a miłosć na zem i pochadźetej.

Rud. A. Schroder
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